
AM\1005865IT.doc PE521.530v01-00

IT Unita nella diversità IT

PARLAMENTO EUROPEO 2009 - 2014

Commissione per gli affari esteri

2013/0064(COD)

17.10.2013

EMENDAMENTI
28 - 40

Progetto di parere
Michael Gahler
(PE519.586v01-00)

Istituzione di un programma di sostegno al servizio di sorveglianza dello 
spazio e di localizzazione

Proposta di decisione
(COM(2013)0107 – C7-0061/2013 – 2013/0064(COD))



PE521.530v01-00 2/10 AM\1005865IT.doc

IT

AM_Com_LegOpinion



AM\1005865IT.doc 3/10 PE521.530v01-00

IT

Emendamento 28
Tarja Cronberg
a nome del gruppo Verts/ALE

Proposta di decisione
Considerando 7 bis (nuovo)

Testo della Commissione Emendamento

(7 bis) Il programma di sostegno all'SST 
dovrebbe contribuire a garantire l'utilizzo 
pacifico e l'esplorazione dello spazio 
extra-atmosferico.

Or. en

Emendamento 29
Tarja Cronberg
a nome del gruppo Verts/ALE

Proposta di decisione
Considerando 8

Testo della Commissione Emendamento

(8) Il programma di sostegno all'SST 
dovrebbe essere complementare anche alle 
misure di attenuazione esistenti, come gli 
orientamenti delle Nazioni Unite (ONU) 
per la riduzione dei detriti spaziali, o ad 
altre iniziative, come la proposta 
dell'Unione relativa ad un codice di 
condotta internazionale per le attività nello 
spazio extra-atmosferico.

(8) Il programma di sostegno all'SST 
dovrebbe essere complementare anche alle 
misure di attenuazione esistenti, come gli 
orientamenti delle Nazioni Unite (ONU) 
per la riduzione dei detriti spaziali, o ad 
altre iniziative, ed essere coerente con la 
proposta dell'Unione relativa ad un codice 
di condotta internazionale per le attività 
nello spazio extra-atmosferico.

Or. en

Emendamento 30
Tarja Cronberg
a nome del gruppo Verts/ALE

Proposta di decisione
Considerando 8 bis (nuovo)
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Testo della Commissione Emendamento

(8 bis) Parallelamente alla necessità di 
una capacità in materia di SSA a lungo 
termine e completa, l'Unione europea 
dovrebbe accordare priorità e fornire 
sostegno alle iniziative di rimozione attiva 
e alle misure di passivazione dei detriti 
spaziali, come quella elaborata dall'ESA, 
nonché trarre vantaggio da esse, in 
quanto costituiscono il modo più efficace 
di ridurre i rischi di collisione e quelli 
associati al rientro incontrollato dei detriti 
nell'atmosfera terrestre.

Or. en

Emendamento 31
Sabine Lösing

Proposta di decisione
Considerando 9

Testo della Commissione Emendamento

(9) I requisiti degli utilizzatori civili e 
militari dell'SSA sono stati definiti nel 
documento di lavoro dei servizi della 
Commissione "Capacità europea in materia 
di sorveglianza/conoscenza dell'ambiente 
spaziale, requisiti degli utilizzatori civili e 
militari di alto livello"14 approvato dagli 
Stati membri nel comitato politico e per la 
sicurezza del Consiglio il 18 novembre 
201115. La fornitura di servizi SST 
dovrebbe perseguire esclusivamente scopi 
civili. È opportuno che i requisiti di 
carattere puramente militare non siano 
trattati nella presente decisione.

(9) I requisiti degli utilizzatori civili e 
militari dell'SSA sono stati definiti nel 
documento di lavoro dei servizi della 
Commissione "Capacità europea in materia 
di sorveglianza/conoscenza dell'ambiente 
spaziale, requisiti degli utilizzatori civili e 
militari di alto livello"14 approvato dagli 
Stati membri nel comitato politico e per la 
sicurezza del Consiglio il 18 novembre 
201115. La fornitura di servizi SST 
dovrebbe perseguire esclusivamente scopi 
civili. È opportuno che nessun requisito di 
carattere militare sia trattato nella presente 
decisione.

__________________ __________________
14 SEC(2011) 1247 definitivo del 
12.10.2011.

14 SEC(2011) 1247 definitivo del 
12.10.2011.

15 Documento n. 15715/11 del Consiglio 15 Documento n. 15715/11 del Consiglio 
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del 24.10.2011. del 24.10.2011.

Or. en

Emendamento 32
Tarja Cronberg
a nome del gruppo Verts/ALE

Proposta di decisione
Considerando 9

Testo della Commissione Emendamento

(9) I requisiti degli utilizzatori civili e 
militari dell'SSA sono stati definiti nel 
documento di lavoro dei servizi della 
Commissione "Capacità europea in materia 
di sorveglianza/conoscenza dell'ambiente 
spaziale, requisiti degli utilizzatori civili e 
militari di alto livello"14 approvato dagli 
Stati membri nel comitato politico e per la 
sicurezza del Consiglio il 18 novembre 
201115. La fornitura di servizi SST 
dovrebbe perseguire esclusivamente scopi 
civili. È opportuno che i requisiti di 
carattere puramente militare non siano 
trattati nella presente decisione.

(9) I requisiti degli utilizzatori civili e 
militari dell'SSA sono stati definiti nel 
documento di lavoro dei servizi della 
Commissione "Capacità europea in materia 
di sorveglianza/conoscenza dell'ambiente 
spaziale, requisiti degli utilizzatori civili e 
militari di alto livello"14 approvato dagli 
Stati membri nel comitato politico e per la 
sicurezza del Consiglio il 18 novembre 
201115. La fornitura di servizi SST 
dovrebbe perseguire esclusivamente scopi 
civili. È opportuno che i requisiti di 
carattere puramente militare non siano 
trattati nella presente decisione. Come tutte 
le strutture, istituzioni e politiche 
dell'Unione europea che sono basate sui 
sistemi spaziali, la politica di sicurezza e 
di difesa comune (PSDC) e l'Agenzia 
europea per la difesa (AED) trarranno 
vantaggio dalla fornitura di servizi SST 
efficaci, ma nessuna delle due svolgerà un 
ruolo proattivo nell'attuazione della 
presente direttiva.

__________________ __________________
14 SEC(2011) 1247 definitivo del 
12.10.2011.

14 SEC(2011) 1247 definitivo del 
12.10.2011.

15 Documento n. 15715/11 del Consiglio 
del 24.10.2011.

15 Documento n. 15715/11 del Consiglio 
del 24.10.2011.

Or. en
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Emendamento 33
Justas Vincas Paleckis

Proposta di decisione
Considerando 9

Testo della Commissione Emendamento

(9) I requisiti degli utilizzatori civili e 
militari dell'SSA sono stati definiti nel 
documento di lavoro dei servizi della 
Commissione "Capacità europea in materia 
di sorveglianza/conoscenza dell'ambiente 
spaziale, requisiti degli utilizzatori civili e 
militari di alto livello"14 approvato dagli 
Stati membri nel comitato politico e per la 
sicurezza del Consiglio il 18 novembre 
201115. La fornitura di servizi SST 
dovrebbe perseguire esclusivamente scopi 
civili. È opportuno che i requisiti di 
carattere puramente militare non siano 
trattati nella presente decisione.

(9) I requisiti degli utilizzatori civili e 
militari dell'SSA sono stati definiti nel 
documento di lavoro dei servizi della 
Commissione "Capacità europea in materia 
di sorveglianza/conoscenza dell'ambiente 
spaziale, requisiti degli utilizzatori civili e 
militari di alto livello"14 approvato dagli 
Stati membri nel comitato politico e per la 
sicurezza del Consiglio il 18 novembre 
201115. La fornitura di servizi SST 
dovrebbe perseguire scopi sia civili che 
militari. È opportuno condurre un'analisi 
approfondita sul modo in cui le capacità 
militari degli Stati membri dell'UE 
beneficeranno dei servizi SST, nonché sul 
contributo che detti servizi daranno alla 
salvaguardia dell'attuazione del trattato 
sullo spazio extra-atmosferico.

__________________ __________________
14 SEC(2011) 1247 definitivo del 
12.10.2011.

14 SEC(2011) 1247 definitivo del 
12.10.2011.

15 Documento n. 15715/11 del Consiglio 
del 24.10.2011.

15 Documento n. 15715/11 del Consiglio 
del 24.10.2011.

Or. en

Emendamento 34
Laurence J.A.J. Stassen

Proposta di decisione
Articolo 1 – comma 1
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Testo della Commissione Emendamento

 È istituito un programma di sostegno alla 
sorveglianza dello spazio e alla 
localizzazione (di seguito "SST") per il 
periodo compreso tra il 1° gennaio 2014 e 
il 31 dicembre 2020.

soppresso

Or. nl

Emendamento 35
Hans-Peter Martin

Proposta di decisione
Articolo 4 – paragrafo 2

Testo della Commissione Emendamento

2. I servizi SST sono forniti agli Stati 
membri, al Consiglio, alla Commissione, al 
SEAE, agli operatori di veicoli spaziali 
pubblici e privati e alle autorità pubbliche 
responsabili della protezione civile. I 
servizi SST sono forniti a norma delle 
disposizioni sull'uso e sullo scambio di dati 
e informazioni SST di cui all'articolo 9.

2. I servizi SST sono forniti agli Stati 
membri, al Consiglio, alla Commissione, al 
SEAE, agli operatori di veicoli spaziali 
pubblici e privati e alle autorità pubbliche 
responsabili della protezione civile. 
Possono essere forniti altresì ai paesi che 
non sono membri dell'Unione, a 
condizione che il Parlamento approvi un 
accordo in tal senso. I servizi SST sono 
forniti a norma delle disposizioni sull'uso e 
sullo scambio di dati e informazioni SST di 
cui all'articolo 9.

Or. de

Emendamento 36
Hans-Peter Martin

Proposta di decisione
Articolo 4 – paragrafo 3

Testo della Commissione Emendamento

3. Gli Stati membri partecipanti, il CSUE e 
la Commissione non possono essere 

3. Gli Stati membri partecipanti, il CSUE e 
la Commissione, come pure le 
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ritenuti responsabili dei danni derivanti 
dall'assenza o dall'interruzione della 
fornitura dei servizi SST, dai ritardi nella 
fornitura di tali servizi o dall'inesattezza 
delle informazioni fornite tramite tali 
servizi SST.

organizzazioni da loro incaricate di 
fornire i servizi SST, non possono essere 
ritenuti responsabili dei danni derivanti 
dall'assenza o dall'interruzione della 
fornitura dei servizi SST, dai ritardi nella 
fornitura di tali servizi o dall'inesattezza 
delle informazioni fornite tramite tali 
servizi SST.

Or. de

Emendamento 37
Laurence J.A.J. Stassen

Proposta di decisione
Articolo 6

Testo della Commissione Emendamento

Articolo 6 soppresso
Ruolo della Commissione europea
1. La Commissione:
a) gestisce i fondi da destinare al 
programma di sostegno all'SST e assicura 
l'attuazione del programma di sostegno 
all'SST;
b) adotta i provvedimenti necessari per 
individuare, controllare, attenuare e 
monitorare i rischi associati al 
programma;
c) stabilisce, in collaborazione con il 
servizio europeo per l'azione esterna, i 
meccanismi di coordinamento necessari a 
garantire la sicurezza del programma.
2. La Commissione adotta atti di 
esecuzione che definiscono un 
programma di lavoro pluriennale per il 
programma di sostegno all'SST e 
integrano, ove opportuno, i programmi di 
lavoro previsti nel quadro dei programmi 
di cui all'articolo 11, paragrafo 1. Il 
programma di lavoro specifica gli obiettivi 
perseguiti, i risultati previsti, le azioni da 
finanziarsi, il calendario di attuazione di 
tali azioni, le modalità di attuazione, 
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l'aliquota massima di cofinanziamento 
dell'Unione e le condizioni specifiche 
applicabili alle sovvenzioni dell'Unione 
nell'ambito del programma di sostegno 
all'SST. Tali atti di esecuzione sono 
adottati secondo la procedura d'esame di 
cui all'articolo 14, paragrafo 2.

Or. nl

Emendamento 38
Tarja Cronberg
a nome del gruppo Verts/ALE

Proposta di decisione
Articolo 6 – paragrafo 1 – lettera c bis (nuova)

Testo della Commissione Emendamento

c bis) garantisce inoltre il dialogo e il 
coordinamento necessari riunendo i 
soggetti pertinenti, come l'ESA, al fine di 
assicurare la coerenza tra le iniziative e i 
programmi spaziali militari e civili 
nonché conseguire, in particolare, 
sinergie nella localizzazione dei detriti 
spaziali e nella prevenzione delle 
collisioni con gli stessi;

Or. en

Emendamento 39
Sabine Lösing

Proposta di decisione
Articolo 11 – paragrafo 1 – comma 2 – lettera c

Testo della Commissione Emendamento

c) regolamento (UE) n. […] del 
Parlamento europeo e del Consiglio che 
istituisce, nell'ambito del Fondo Sicurezza 
interna, lo strumento di sostegno 
finanziario per la cooperazione di polizia, 
la prevenzione e la lotta alla criminalità e 
la gestione delle crisi23, articolo 3, 

soppressa
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paragrafo 2, lettera b) e paragrafo 3, 
lettera e).
__________________
23 COM(2011) 753 definitivo del 
15.11.2011. Riferimento da aggiornare 
dopo l'adozione.

Or. en

Emendamento 40
Justas Vincas Paleckis

Proposta di decisione
Articolo 13 – paragrafo 2 – parte introduttiva

Testo della Commissione Emendamento

2. Entro il 1° luglio 2018, la Commissione 
presenta al Parlamento europeo e al 
Consiglio una relazione di valutazione 
dell'attuazione del programma di sostegno 
all'SST. Tale relazione comprende 
raccomandazioni sul rinnovo, la modifica o 
la sospensione delle azioni supportate dal 
programma di sostegno all'SST, che 
tengano conto:

2. Ogni anno la Commissione presenta al 
Parlamento europeo e al Consiglio una 
relazione di valutazione dell'attuazione del 
programma di sostegno all'SST. Tale 
relazione comprende raccomandazioni sul 
rinnovo, la modifica o la sospensione delle 
azioni supportate dal programma di 
sostegno all'SST, che tengano conto:

Or. en


